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A készülő adóreform.
Négy hónap mull. til azóta, hogy ez 

a kormány a lehelő legbelterjesebh mun­
ka program mól hozván magával azon a 
sokáig emlékezetes napon kitűzöl! pályá­
ján megindulL. Ez idő a négy hónap, ha 
még oly rövid is, nem hint el nyomtala­
nul, lényeges és nagy eredmények nélkül. 
Elég csak a kiilömbségre mutalni, ami 
azelőtt volt s ami most van s figyelnünk 
a megváltozott hangra, amivel most már 
a készülő reformokat tárgyalják olyan ol­
dalról is, hol a kétkedést természetesnek, 
a szuverén lenézést magától értetődőnek 
kellene tartanunk.

Pedig a kormány nem változott sze­
mélyileg sem, célja sem, kitűzött pro­
gram inja sem. Mi változott hát meg? Az 
változott csak, hogy most már látva a 
nemcsak programmot adó, hanem a szó 
igaz és való értelmében dolgozó kormányi 
is, a legpozitivebb kétkedésnek is szá­
molnia kellett azzal a hatalommal, ami 
ebben a munkában lakik. Számolni kel­
lett azzal a ténynyel, hogy Íme nemcsak 
a hatalom lt;sz az övék, hanem a 
munka is.

S bár a törvényhozás munkája szü­
li (ded, az előkészítő, az alkotó munka 
szakadatlanul és lankadatlanul tart tovább. 
Wekerle nincsen szabadságon. Neki jutott

a munka oroszlán része, az ő tárcája az, 
melynek keretében a legnagyobb és a 
legsúlyosabb alkotások várják a megvaló­
sítást. A jövő évi költségvetés, mely 
amint hírlik, máris befejezéshez közéig. A 
kiegyezési tárgyalások anyagának teljes 
előkészítése, mely amint tudjuk, szoros 
kapcsolatban van az önálló vámszerző­
dés és a készfizetések felvételének kér­
désével. És most folynak a miniszterelnök 
kezdeményezésére és jelenlétében azok 
az ankétok és Umácskozások, melyeknek 
célja a nehéz helyzetben levő kisipar 
föllendítése s az uj kereselforrások meg- 
ujitása. S ami ezzel szervesen összefügg, 
az adóterhek aránylagosabb és igazságo­
sabb eloszlatása. Vagyis az oly égető és 
oly régen sürgetett adóreform.

Nagy horderejű egytől-egyig. De talán 
ez a legutóbbi az, hol a legtöbb a simí­
tani és javítani való. Ez a kérdés az, 
mely évtizedet, óta szívósan napirenden 
már valósággal speciális magyar fájda­
lommá nőlle ki magát.

Ezt a magyar fájdalmat nem mond­
hatjuk alaptalannak, bár azt se lehet 
mondani, hogy a mi adórendszerünk 
rosszabb, vagy maradibb volna az euró­
pai adórendszerek nagy többségénél. Sok 
a lelkiismeretes és jó alkotás benne, de 
mégis nagyon sok nehéz, szinte megold­
hatatlan kérdése van, mely komplikálja

és lényegesen megnehezíti egy igazi, min­
den érdeket egyenlően kielégítő adóreform 
készítését.

Hogy csak egyet, a legáltalánosabbat 
említsük: mily fontos, mily nehéz érzé­
kenységénél fogva mennyi gondot okozó 
kérdés a fokozatos adókulcs, a progresszió 
k e rész tül vitele egész adó re ndszerü n kben. 
Tudjuk, liogz a mi adórendszerünk a 
reáladók rendszere, melyben az adóalap 
a hozadék. És ép a hozadéki adók azok, 
melyeknél a progressziót a pénzügyi tu­
domány a legnehezebben, vagy épen nem 
tartja kereszt ül vi belőnek. Poroszországban 
például a legutóbbi adóreform alkalmá­
val ép emiatt hozták be az általános jö­
vedelmi adót fokozatos adóskálával. Ezt 
Poroszország, mint túlnyomó részben ipa­
ros állam, megtehette. Nálunk, agrár ál­
lamban. szinte el báli Ihatatlan nehézsé­
gekbe ütközik ez s még mindig kétségbe 
maradna: vájjon ezzel kevesbednének-e 
kiálló aránytalanságok s javulnának-e a 
megterheli állapotok? Mert a jövedelmi 
adó nem a hozadék, hanem a beváltás 
alapján vettetvén ki, tág tere nyílnék a 
jövedelem eltitkolásának. S mivel a kis 
jövedelmet majdnem lehetetlen eltitkolni, 
a nagyokat pedig igen könnyű, természe­
tes dolog, hogy az adóteher aránytalan 
százaléka súlyosodnak a kis jövedelemre, 
s oil volnánk, talán még ott sem, honnan
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Hárman.
(H. Szederkényi Anikó, Haraszthy Lajos és Göndör Fe­

renc könyve. Kaposvár, 1906.)

Irta Mohácsi Jenő.

légy Íróé és kel küllőé ez a könyv. Az irt> 
asszony és a kél küllő lei li. Po csak egyikük ir 
verset. Hogy tehetségek ük, arra csak egy sub­
jektiv bizonyítékot. Könyvükhöz előszói irt Ady 
Kiülte, a tehetség arisztokratája, aki megveti es 
lesajnálja a nyomorult implebszet és a szánal­
mas, föl f u val k odo Itságá ban duplán szánalmas 
középosztályt. Három ifjú hitről ir es az első 
szárny vetésről, melyre ők vetemedtek, a fiatalok, 
az ismeretlenek. Nekem biblia az a könyv, 
melyhez Ady Kndro irt előszói. Bibliát magya­
rázok.

H. Szederkényi Anikó.
Az első szó a nőé. II. Szederkényi Anikó 

ezúttal harmadszor lép a nyilvánosság ele. Min­
den évben hatalmasakat szárnyal előre, hlőször 
megmutatta (a Kaleb c. könyveben) hog\ tud 
írni. Másodszor, a regényében (a jövő fele, I üt to. i 
hogy tud gondolkozni. Ksmost hogy tud elbeszelni. 
Írónál pedig ez a fő. írónak lenni, több mint 
stílusgyakorlatokat végezni, legyenek bár a leg­
szebbek, legpompásabbak. írónak lenni, több

mint filozofálni tudni. Az iró stilusmüvész es 
filozófus is egyúttal. De elsősorban és lókepen 
iró, akiben a külvilág léha gondolatai a logika 
törvényeitől eltérően folytatódnak es akit látá­
sában nem korlátoznak a spektrálanalizis igaz­
ságai, II. Szederkényi Anikónál még nagy szere­
pet játszik ugyan a mit (pld. A csodatest, 
melynek amellett, hogy bravúrosan van megírva, 
a tárgya is kitűnő, azonkívül /ina hadnagy is), 
de nagyon sok helyen kitündököl mar a - ho­
gyan . Mindjárt az első darab a Levelek ilyen 
Azután a kulcs története, mely egyszerű és mégis 
bájos. A hontalanok e. dialógjában az iró 
mélységre törekszik, de kevesebb van benne, 
mint ahogy első pillanatra gondolnék. Rövi­
den összegezve, még egy pár ilyen lépés és 
Szederkényi Anikó a jeles írók tartományába ér.

Haraszthy Lajos.
Representaliv man. A költő. Bámulva lát­

juk. írisz ez ember nagy költő. Minden erényé­
vel és hibájával egyetemben. Annyira szerény 
volt, hogy eddig nem tudatta velünk, mi rejlik 
benne és annyira elbizakodott, hogy nem tartott 
bennünket érdemesnek arra, hogy mámoros per­
ceiben osztozkodjunk. Haraszthy Lajost, tudom, 
most még nem lógják észrevenni az irodalom 
snobbjai. Mert mit nálunk egy vidéki hírlapiról 
Igen. ha legalább pesti volna, hencegő és im­

potens. Meri ezeké a nagyság, az elismerés: fiuk, 
ki a legimpotensebb köztelek ?

Akik tudnánk valamit, pedig nyomorultan 
tönkremegyünk. A magyar sajtó falja föl a ma­
gyar irodalmat. Haraszthy na k lágy robotos da­
laiból V verssorozata mért nem rázza fel ol­
vasni t ? Mikor Morris Rosenfeld az ő megható 
verseit irta, egész világ tele volt dicséretükkel; 
és az intellektuális ember halálos robotja nem 
tud bennünket megindítani? Bégen nem olvas­
tam oly megrázó verset, talán Ady Endre haza­
árulásoknak bélyegzett költeményéi közt egyné­
hányat, mint Haraszthy Lajostól a grandiózus 

Vajúdások meddő éjjelén« einiüt. Halljátok, ó 
egek és figyelj le föld, mert a rabszolgák rab­
szolgája beszél, az ólomjáromba fogott Pega­
zus sir:

Megesnek a termő nagy gerjedd inek, 
de a Robot nem ad rá engedd met, 
hogy életemből én életet adjak 
s vádién ritkán vajúdó agyamnak 
szülendő méhmagzatja öltsön testet..
Magamba fojtom, amig bcletesped 
és elvetélem ... és meggyilkolom, 
mielőtt élne. Ez átok-sorom.
A meddő tehetetlenség az átkom 
s átkom reája hasztalan kiáltom.

Még egyszer mondom: ez Ady Endre, de 
mégis, mily más! Ez nem vezércikk, amint a 
in. kir hivatalos nyomorpoéták, a Népszava köl­
tői művelik, ez költészet!



O

indultunk. Ez csak egy futólagos példa, 
csepp a tengerből. Számtalan szó fut itt össze 
az adóreform dolgában és milliók érde­
kei. Nem is csoda, ha nehéz az egyetér­
tés, az igazságtevés. És ha ez mégis van, 
a fokozatos adózás elve keresztül megy 
egész adórendszerünkön, ez még mindig 
csak keret, amelyben meghúzódnak, bele­
illeszkednek az adónemek. Ez itt ezekben 
megint mennyi újból az eldöntendő kér­
dés. A mostani kontingentált földadó, a 
különösen ll-ik osztályában tarthatatlan 
kereseti adó, az aránytalan ház- és bor­
adó és még a többiek is mind-mind ta­
tarozásra, vagy egészben való újjáépítésre 
várnak.

De meglehetünk nyugodva. A kérdés 
most avatott kezekbe jutott. A magyar 
gazdasági helyzet oly ismerőjének kezébe, 
ki nemrég épen egy nagy és súlyos adó- 
goridján könnyített a magyar népnek. Mi­
kor kormányra lépett, első gondjai közt 
volt az évek óta húzódó törvénykivüli- 
ség miatt csaknem, háromszorosra felsza- 
porgdott hátrálékos adóknak minél küny- 
nyebbé és elviselhetőbbé tétele. Ez irány­
ban kiadott rendeletét mindnyájan ismer­
jük. S hogy okos, méltányos volt, mutatja 
az, hogy panasz többé nem hangzik.

S most, hogy a régen vajúdó adóre­
form az ő keze és munkája körébe ju­
tott, jó okunk lehet a legjobbal remélni.

TUDOMÁNY.
Adalékok a magyar gondolkodásmódhoz

Irta : Dr. Pékár Károly.
(Folytatás.)

Régi vándorlásainkra visznek vissza er­
kölcs, erő, ipa, ildom, érdem szavaink, melye­
ket Munkácsi Bernát hun nyelvemlékeknek 
tart. Mind e szavak, igék nagyon jellemzőek 
is a hun felfogásra, életnézetre.

Ide tartoznak az „istennyila" kifejezés, a 
mely szintén valami mythologiai felfogásra 
látszik utalni, mely a napisten nyilairól szól­
hatott.

Itt természetesen csak egynéhány ilyen 
régi hagyományra mutathatunk rá. Különben 
is nem sok maradt belőlük. De ez a tény is

SZEPESI ELLENŐR

csak szívósságukat mutatja, mert hiszen a ke­
resztény vallás fölvétele után a keresztény pa­
pok mindent kiirtottak, ami az ősi pogány 
vallásra vonatkozott. Ősi pogány vallásunknak 
e néhány nyoma is épp a hagyomány rend­
kívüli szívósságáról tesz tanúságot. Szóltunk a 
magyarok csillagáról, ősvallásunk egyéb ha­
gyományfoszlányairól és a régi szent fáról, a 
pálmáról. Ez a szent fa fennmaradt a székely 
kapukat díszítő „istenfá"-ban, amelyet íi csa­
lád védőfájának a porta, a telek szent fájának 
tekinthettek, ahogy ezt Muszka valószínűvé te­
szi. Becsmérlése, szidása tehát a szent fának, 
a családnak megsértése volt. így a inai szé­
kely káromkodás: „az istenfáját!" ily értelmű 
volna. Ősi értelméből valami megmaradt, noha 
a kifejezés hitregebeli alapja egészen elmódo- 
sodott.

Sokszor ilyen egy-egy kifejezésben aka­
dunk rá ősi mythologiánk egyes emlékeire. 
Ilyen kifejezés, „az istenfádat" káromkodáshoz 
hasonló: „az iz egyen meg!" A finnben „Hiz" 
ördögöt jelent. Talán régi mythologiai alak­
kal van tehát itt dolgunk, melyből csak a szó 
maradt meg, de értelme elveszett. Munkácsi 
ugyan árja kölcsönvételnek, még pedig per­
zsának tartja, de akkor is régi hazájából hozta 
ide a magyar.

Hasonló kifejezés a „hadak útja", amely 
a szép tiszta éjszakákon fejünk fölött tündöklő 
tejutnak ősi elnevezése s a hagyomány állító­
lag az elköltözött régi, hősök mennyei ván­
dorlását köti hozzá. Érdekes a se hire, se 
hamva kifejezés, mely Vámbéry szerint a holt­
testek elégetésének emlékét tartotta fenn.

Az őrült szóban pedig a török öür-ül, 
magyarul őr ül maradt volna fenn, mely ige 
a sámán dervis lelkesültségében táncoló for­
gását, keringását jelölte, mígnem önkívületi 
állapotba jutott. Az öiir ugyanis keringőt, ke­
rülőt jelentett. Innen a magyar őr, aki körül­
járja a tábort.

Még érdekesebb bálvány szavunk, mely 
eredetileg hőst jelentett: palvan a perzsapah- 
liván-ból (oldalvédő eredetileg) s később a 
hősök sírjára került kőképeket jelentette az 
ismeretes áldozati serleget tartó alakokkal.

Az „egyház", az „ünnep" és a „megül­
ték" szavaknak, — amelyek eredetileg igy 
hangozhattak: igy-ház, igy-nap, igylettek — 
alapszava: az „igy" is valami mithologiai je­
lentésű szó lehetett.

Megmaradt valami a szarvas különös tisz­
teletéből is. Szent állata lehetett őseinknek. A 
régi hindu regékben is szerepel a csodaszarvas, 
csakhogy többnyire a reá vadászó hős vesz­
tét okozza, mig nálunk jóra vezérel. így vezeti 
Hunort és Magort az uj haza földjére, a Meó-
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tisz ingoványaiba. A váci templom alapítása­
kor, Márk krónikája szerint, a Géza királynak 
megjelenő csodaszarvas mutatja meg az épí­
tendő templom helyét.

Régi mithologiánk foszlányos emlékeiről 
szólva, meg kell emlékeznünk a Szent-Iván 
tüzéről, amely ősi pogány szokás alig-alig ma­
radt meg még néhány vidéken. A tűznek ez 
a kultusza a Napistennek szólhatott, mikor 
nyáron a legmagasabban jár. Ilyenkor Szent- 
Iván előestéjén tüzet raktak, a tüzet körültán­
colták hagyományos ének kíséretében és át- 
ugrották. Ma ez a hagyomány úgyszólván ki­
halóban.

Sok régi hagyománytöredéket találhatunk 
még a kuruzslásokban, varázsigékben, a kü­
lönféle néphit és népszokásokban. Sajátságos, 
hogy a legősibb hagyományok a leghívebben 
maradtak vissza, főleg a halotti, a temetkezési 
szokásokban, amint ezt Munkácsi Bernát ná­
lunk is igen szépen kimutatta. Sok ily hagyo­
mánytöredék emlékeztet a vogul, osztják, cse­
remisz népeknél találtakra, E halotti szokások­
hoz ép a halál megfoghatatlan, érthetetlen 
volta miatt a nép bizonyos babonás félelem­
mel rendkívül szívósan ragaszkodik, mig pél­
dául a lakodalmi szokások már nem oly vál- 
tozhatlanul szállnak át további nemzedékekre.

E halotti kultuszszal kapcsolatos hagyo­
mányok vezérgondolata az, hogy a halottat 
ellenségüknek tartják, aki árthat az élőknek, 
akinek minden minden kívánságát meg kell 
tenni, akivel jó lábon kell lenni, mert külön­
ben megrontja az élőket.

Ez, mint Munkácsi kimutatta, a rokon­
népeknél is megvan. Winkler ez ősi vonásból 
akarná magyarázni Petőfi, Jókai képzeletének 
egyes sajátos alkotásait, mikor a halott meg­
bántod nemzedékeken át üldözi, velük szem­
ben érvényesíti jogait.

De nemcsak ősvallásunkból maradtak ily 
hagyományok, hanem ősi életmódunkból is, 
bár nagyon kevés. A pákásznak csúcsos nád­
kunyhója, mint Hermann Ottó leírja a Ma­
gyar Halászat Könyvében, közel áll a finn 
kótá-hoz, amely azonban fenyőrudakból ké­
szült. Hogy régen sátrak alatt élő nomád nép 
voltunk, annak nyoma látható talán e kifeje­
zésben: „fölszedi a sátorfáját", ezaz összeszedi 
a cókmókját.

Folytatjuk.

Válasz.
A „Szepesi Ellenőr" 32-ik számában egy 

cikk jelent meg a vezetésem alatt álló inté­
zetről. Kötelességemnek tartottam, hogy erre 
intézetünk érdekében válaszoljak.

Érzek egy szilaj, tüzes, fiatal lángot, amely énér­
teni lobog. Felém lángol a lángja s énértein van az ereje. 
Mindig érzem azt a gyönyörű meleget és az örökös lázas 
sóvárgástól kicserepesedik a lelkem . . .

Vagy-e hát?
111.

Ha vagy, gyere. Ha nem vagy, szüless meg. Ennyi 
teremtő hívás nem lehet terméketlen. Kihívlak, belevágy- 
lak az életbe. Beleakarlak a megvalósulásba.

L.égy tehát, mert én akarlak. Én hívlak forró vágya­
kozással. Az én sóvárgásom nem lehet meddő. Megter­
mékenyíti az én vágyam a mindenség méhét és megte­
remsz te.

Te, a szépség. Te, akinek puszta megsejtése min­
den istenességével elém varázsolja a múltat.

IV.
Szürke, sápadt árnyak táncolnak körül és telehörgik 

a telkemet. Kétségbeesett düh fog el. Vad félelemmel 
kacagni kezdek és tulkacagom a hörgésüket.

Elmúlt az ijedelmem is. Én is táncolni kezdek. 
Versenyt táncolok a szürke, sápadt árnyakkal. Én, a leg­
szürkébb, legsápadtabb, legbetegebb árny.

V.
Azt hiszem, ma nagy dolog fog történni. Remegés 

fut végig mindenemen. Finom, biztató remegés.
Ián eljön, tán mégis eljön. Érzem. Sejtem. Hisz 

úgy várom.
Már megint ez az átkos vágyó várás. Mit akar 

tőlem? Miért cibál meg annyira és annyiszor?
Uj álmodás kezdődik, ezer uj kínnal tele. Az örök 

gyehenna az. I n mindennap újra és ujra elégek. Es ehhez 
az örökös égéshez a telkemből csiholják a tüzet.

Eli az örök nagy koldus vagyok.

Haraszthy Lajos különben a méla, boron- 
gós érzések és a lágy puhaság költője. Fehér 
költeménye a Csókhavazás, de lázas, vörös ver­
sek az ő szerelmes énekei. Költségesen szép so­
rai vannak. (Sötétjén át feliérlö puha vállad avatja 
ajkam csókja trónusául.) F.z többet ér öt más 
verskötetnél. Irigylendő szép versei vannak. 
Mindjárt a legelső. Ilyenekért megbocsátjuk szí­
vesen azt az ekvilibrisztikát, melyet egyik köl­
teményével elkövet. Családi versei persze gyön­
gébbek, inter matrimonia silent musae!

Haraszthy Lajos megérdemelte Ady elő­
szavát.

Göndör Ferenc.
Azt hiszi magáról, hogy novelláim, pedig j 

ő is származik az elátkozottak fajából: költő, j 
és ha kézzcl-lábbal is tiltakozik ellene, csak 
azért is költő!

Prózát ir, melyben tombol az erő, őrjöng 
a vér. írásaiban rügyek hasadoznak és mámo­
rok gőzölgőnek. Orgiát ünnepelnek nála a szi­
liek és vibrálnak a szi vár vány befestette napsu­
garak, Megkapja őt a szent őrjöngés és akkor 
adiő, stilisztika legelemibb szabályai, a csiliről 
és egyebekről; bukfencet hánynak a szavak, tán­
cot járnak a mondatok, botorkálnak a tautoló­
giák és pajkosan nevetnek a stílusnak egyéb 
csintalanságai. He Göndör Ferencnek minden 
szabad. Erős és izmos, mint a görögök feliste­

nei. Mikor Göndör írásait olvasom, mindig nagy, 
véres husdarabokat látok, melyekkel egy óriás 
dobálódzik.

Göndör Ferencnek hibái vannak; a szerte­
lenség, vadság. Hallja maga csirkefogó, az Író­
nak hibái ezek, de a mi vérszegény világunk­
ban a költő legnagyobb erényei. Tehát válasz- 
szon, iró akar-e lenni vagy költő ?

Le akar verni argumentumokkal V Hallja, én 
magával nem verekszem. Elvből nem. Hanem 
egyszerűen ideiktatok, maga kis csacsi »Egy 
fiatalember följegyzései« c. prózájából egyné­
hány részletet, aztán szálljon perbe magamagá­
val. Ha itt volna, karomba zárnám, kis pajtás, 
mert maga nagy, nagy költő.

Költemények.

I.
Zajgó hullámain a múltnak én szivrepesve úszom. 

A testemet körülölelik a szelíd, puha hullámok és régi 
gyönyörök zúgása ringatja nagyszerű álomba a lelkcmet.

Ha örömöket akarok én, a múltba kell visszatér­
nem. Vagy a múlt tér vissza hozzám egy szépítő csókra. 
Ha örömeket akarok . . .

Miért van az, hogy nekem nincs jelenem ? Miért 
csak múltam van nekem ? Miért mindig csak a múlt 
szép és a jelen sápadt, szürke?

Vájjon ha az én jelenem múlt lesz, szép lesz az is?

II.
Azt se tudom volta képen, hogy te vagy-e.. Hiszen 

sohasem láttalak Csak sejtelek, édes nagy sejtéssel.
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A lőcsei m. kir. áll. felsőbb leányiskola 
a folyó év júniusában ünnepelte fennállásá­
nak huszonötödik évfordulóját. Ebből az al­
kalomból nemcsak a helybeli, hanem az or­
szágszerte ismert lapok is jóindulattal emlé­
keztek meg intézetünkről. Csak a Sz. E. nem 
vett róla tudomást, pedig talán megérdemel­
tük volna. Azt gondoltuk, hogy most, amikor 
a nevezett lap 32. számában Értesítőnket is­
merteti, jóvá akarja tenni mulasztását. Néz­
zük, hogyan teszi „jóvá" (?)

Egy irodában vagyunk. Az ismertetés Írója 
az Íróasztal mellett ül. Előtte intézetünk érte­
sítője. Miután a címlapot elolvasta és cikke 
élére irta, nagyon természetesen fordít egyet 
és észreveszi, hogy az Értesítőt Szentistványi 
Dániel r. tanár cikke („Visszapillantás intéze­
tünk huszonötéves múltjáról«) vezeti be. De 
nagyon téved az ismertető, ha azt hiszi, hogy 
a 16 lapra terjedő visszapillantás — nem szá­
mítva a keletkezés történetét — csakis „a régi 
kényelmetlen épületekben való hányódásról" 
szól. Mindenesetre legmélyebb sajnálatunkra 
méltó egy olyan intézet, mely 22 hosszú éven 
át nem csinál mást, csak „hányódik." Nem 
hiszem, hogy volna csak ember is, kit nem 
ragadna csodálatra, hogy a sok „hányódás­
ban" intézetünk el nem pusztult. Pedig ha 
ezt az emlékezést elolvasta volna, meggyőződ­
hetett volna arról, hogy az intézet nemcsak 
„hányódott" hanem szépen, sőt meglepően 
erősbödött, fejlődött. Eme örvendetes fejlő­
désnek vázlatát a 12. oldalon láthatta volna, 
ha alkalmasint el nem lapozta volna. Mert azt 
mindenki megengedheti, hogy egy iskola, 
mely 39 tanulóval nyílt meg s melynek 25 
év múltán 150 tanulója van, az az iskola csak­
ugyan fejlődött. Hogy továbbá az iskola a 
magyarságnak milyen nagy szolgálatot tett, 
azt mindenki tudja, csak az ismertető nem. 
De hát minek is kell ezt neki tudnia?! Hi­
szen akkor nem alkothat intézetünkről olyan 
siralmas fogalmat, mikor pedig mindenáron 
csak azt akarta. Azt azonban erős célzatossága 
mellett is észre kellett vennie, hogy a 22 éven 
át tartó „hányódásnak" vége szakadt. Ugyanis 
„1903 ban felépült a kor igényeinek megfe­
lelő uj palota." Ezt persze csak azért tudja, 
mert talán maga is látja, no meg az Értesítő­
ben is megvan az épület homlokzatának képe 
és az épület tervrajza. Úgy látja, hogy „az 
egyes termek rendeltetéseiknek, (mert hiszen 
minden teremnek csak „egy" rendeltetése 
van!) megfelelőek, kivéve a betegszobát, mely 
a hálótermek közvetlen közelében van, miből 
is (jobban: egyszerűen .. ., amiből, vagy : eb­
ből pedig) ragályos betegség esetén baj lehet 
— amint volt is már." Erre vonatkozólag meg­
jegyzem, hogy az internátusi betegszobák tel­
jesen el vannak különítve a hálóteremtől, sőt 
mellettük külön fürdőszoba is van. Egyébiránt 
ebből eddig semmi baj nem volt. De én mégis 
javaslatot tettem egy szomszédos telek meg­
vételére, hogy ezen a ragályos betegek ré­
szére külön pavillont építsenek.

Az ismertetés második bekezdése t. mi­
niszteri biztosunk teljes címét közli — nyil­
ván gúnyból. A cikk Írója hozzá teszi: »Ezt 
mondja az Értesítő az egész 22-ik oldalon 
ökölnyi betűkkel." A szerző nagyon téved, ha 
azt hiszi, hogy ez csak a miniszteri biztos iránt 
való hízelgés. Mert, ha megnézi a mezőtúri, 
az egri, a trencséni és más testyérintézet Ér­
tesítőjét — egyet megkiildök avval a kérés­
sel, hogy az esetleges tévedések elkerülése 
végett valamivel nagyobb figyelemre méltassa, 
mint a miénket — akkor meggyőződhetik ar­
ról, hogy ezek még külön méltatják a minisz­
teri biztos működését, sőt arcképét is közük.

33. sz.

A cikk Írója tehát tévedett, de viszont én nem 
tévedek, ha azt állítom, hogy — mint az Ér­
tesítő több oldala — úgy a 22-ik is elkerülte 
volna figyelmét, ha nem lett volna „ökölnyi 
betűkkel" nyomatva. Különben csak dobálják 
meg a gúny sarával ennek az érdemekben 
megőszült férfiúnak alakját, mert hálátlan a 
világ. De még sem vagyok olyan rosszaka­
rattal a Sz. E. iránt, mint ez irántunk és föl­
teszem, hogy nem gúnyolta volna ki, ha meg­
nyerő egyéniségét, lankadatlan szorgalmának, 
buzgóságának müveit és tiszteletet követelő 
pályafutását ismerte volna. Mert hiszen csak 
megérdemli a ragaszkodásnak, a tiszteletnek 
ezt a szerény jelét az a férfiú, aki a felsőbb 
leányiskolák felvirágoztatása érdekében any- 
nyit fáradott, hogy neve a felsőbb leányisko­
láétól szinte elválaszthatatlan. Persze, hogy ezt 
sok ember nem tudja! Nem tudta ezt az is­
mertető sem, pedig — ha róla írni akar — 
kellett volna tudnia. Az igazságérzet és a tár­
gyilagosság megköveteli, hogy csak arról ír­
jak, amit ismerek.

A tanulás eredményével a cikk írója meg 
van elégedve. Nagyon örülünk neki, csak arra 
figyelmeztetjük, hogy a tanulás eredményének 
meghatározásában nemcsak a megbukottak ki­
csiny száma, hanem a többiek előmenetelének 
minősége is dönt.'A növendékek magaviseleté 
is megnyerte tetszését. Ennek is örülünk. De 
a tetszés, a megelégedés eltűnik az arcról: az 
ismertető keserűen csóválja a fejét : „Feltű­
nően nagy a mulasztott órák száma, úgy, hogy 
érdemszámba vétetett (miért nem: vették ?) 
hogy 15 növendék egy órát sem mulasztott 
és ezek névszerint ki vannak emelve." A leá­
nyok gyöngébb testalkata, a szülők — néha 
túlzott — gyöngédsége leányaikkal szemben ért­
hetővé teszik a sok mulasztást. Nos hát miért ne 
emütenők meg név leg azokat a növendékeket, 
akik szorgalommal és kitartással minden órán 
megjelentek, jóllehet az előbb említett tényezők 
esetleg őket is akadályozták. Az óramulasztás 
kimutatása olyan, mint amilyennek lennie kell. 
Itt nem szokott igazolatlan óra lenni, csak 
most volt egy növendéknek egyetlen egy iga­
zolatlan órája. Ezen nincs mit kimutatni. De 
az, ha valamely növendék egy órát sem mu­
laszt, — mint már említettem — határozottan 
szorgalomra vall. Tehát ez az összeállítás nem 
hiányos, hanem annál inkább teljes.

A cikk Írója tovább lapozgat az Értesítő­
ben és meglátva Istóczy Győző nevét és mü­
vének címét, szinte kétségbeesik. O tudja, 
hogy miért. Nos hát ezt a munkát nem ren­
deltem meg, hanem maga Istóczy hozta hoz­
zám, mint Lőcsén sokakhoz. Megvételénél az 
lebegett szemem előtt, hogy egy történelmi 
tanár, aki esetleg a jövőben a 70-vs és 80-as 
évekről politikai tanulmányt óhajt Írni, ezt a 
munkát is felhasználhatja. És ha ezt teszi, ak­
kor — legyen meggyőződve róla — nem a 
„ponyvairodalom pocsolyájából" merit eszmé­
ket és nem is a „felsőbb leányneveléshez."

Ugyaneme lap 3. oldalán megemlékezik 
az itt időző cirkuszról. Előnyösen ismert cir­
kusz ; általános érdeklődés; ügyes mutatvá­
nyok ; bámulatos produkció ; merész pózok; 
harsogó kacagás; kitűnő ötletek; magas ní­
vójú cirkusz. így ir a lap egy közönséges cir­
kuszról. És kérem tessék elolvasni, hogyan ir 
egy huszonöt éven át fontos kulturmissziót 
teljesítő intézetről. Egyrészt a cirkusz fonto­
sabb és nagyobb támogatást igényel, mint 
egy iskola, másrészt természetes egy „előnyö­
sen ismert" és „magas nivóju" cirkusz elő­
adását könnyebb végig nézni, mint egy sokat 
„hányódott" intézet Értesítőjét figyelemmel 
végig olvasni. De hát egyáltalában ki kérte,

hogy méltassa ?! Vagy ha már foglalkozni 
akart vele, miért nem olvasta el az egészet és 
nemcsak egyes, esetleg „ökölnyi betűkkel" 
nyomott lapokat ?! — Hogyan folytassuk a 
mi bíráló (?) és tisztitó (?) munkánkat, ha az 
előfizetőink az anyagiakat illetőleg cserben 
hagynak bennünket ?" így aggódik a szer­
kesztőség. (Sz. E 32. sz., 3. o.) Kérem szé­
pen, ilyen méltánytalan módon nem, különö­
sen ott nem, ahol nincs rá szükség, meg olyat 
nem, amihez nem értenek, nem „még akkor 
sem, ha előfizetőik az anyagiakat illetőleg cser­
ben hagyják Önöket.

Végül, midőn köszönetét mondok soraim 
közléséért, még csak azt jegyzem meg, hogy 
ha valaki valamit bírálni, ismertetni akar, ol­
vassa el figyelmesen — ha műről van szó — 
és nem minden 3 — 5 lapját; ha intézményről 
személyekről van szó, ismerje alaposan, ami­
ről, vagy akiről ir. Ha bírál mutasson rá jó­
akarattal a rosszra, a helytelenre, mert több 
szem többef lát, de ne felejtse el a helyeset, 
a jót kiemelni és mindent okoljon meg. To­
vábbá ne higyje azt, hogy amit Ön ir, min­
dig megdönthetetlenül igaz, mert nagyon 
gyakran gyom helyett virágot tép majd ki. 
Avval a véleménynyel zárom be válaszomat, 
hogy a magyarság érdekét szolgáló intézetünk 
talán több jóakaratot és pártolást érdemelt 
volna és — ha támadásra okot adott — na­
gyobb tapintatra számíthatott volna. De ke­
serűen csalódtam.

Lőcsén, 1906. aug. hó 17.
K limkó Mihály

igazgató.

Leközöltük az igazgató ur válaszát: gu r- 
mond ritkított betűkkel régi elvünk 
alapján: Audiatur et altera pars. Pedig az 
igazgató ur szerkesztési munkánkba is avat­
kozik, sőt mondatliizésünket is kifogásolja. Mi 
igyekszünk majd szorosan a tárgynál maradni, 
bár nem lehetetlen, hogy az igazgató ur jobban 
tudna lapot szerkeszteni. Szerinte a lap arra 
való, hogy agyondicsérjen. Kéz kezet mos. Mi 
azonbaz megmaradunk régi mondásunknál, hogy 
»bírálni és tisztítani akarunk.«

A »lőcsei m. kir. állami elsőrendű 
felsőbb leányiskola« (hogy is mondja a német
közmondás : Eigenes Lob........ ) működésével az
egész vármegye meg van elégedve Hogy mi is, 
azt épen múlt számunknál! megjelent észrevé­
teleink is bizonyítják, melyek, az egyiket kivéve, 
elég jelentéktelen ügyekről szólnak. Amint az 
igazgató ur előbbi számainkból meggyőződhe­
tett, mi, kevés helyünknél fogva és egyéb okok­
ból, épen csak bíráló megjegyzéseinket közöljük 
az értesítőkről. De ennyi idegességet, mint igaz­
gató urnái, eddig egy intézet vezetőjénél sem 
tapasztaltunk.

A betegszoba ügyénél pedig nekünk van 
igazságunk. Épen az igazgató ur írásából világ- 
ük ki ez. Hiszen javaslatot tett egy szomszédos 
telek megvételére, hogy ezen a ragályos bete­
gek részére külön pavillont építsenek. Csakhogy 
erről az értesítőben nem áll egy szó sem. Az 
igazgató ur magyarázó Írása után ebben az egye­
düli súlyos természetű ügyben közöttünk nin­
csen nézeteltérés.

Ami Berecz Antal esetét illeti, ebben az 
igazgató ur bennünket tökéletesen félreértett. 
Igenis ismerjük Berecz áldásos működését és 
meg is becsüljük. Elolvastuk a soproni felsőbb 
leányiskola értesítőjét, melybe dr. Miklós Ele­
mér irt. róla méltató értekezést és elolvastuk 
mo t az igazgató ur szívességéből dr. Vajda 
Cyula trencséni felsőbb leányiskolái igazgató 
emlékirását. Szóval tudjuk, hogy az ország min­
den felsőbb leányiskolája az idén hálával em­
lékezik meg Berecz Antalról. A lőcsei értesítő 
azonban egy egész oldalon közli le ökölnyi he­
tükkel Berecz Antal minden címét és kitünte­
tését és — ezzel lerótta iránta való háláját. En­
nek visszásságát érezni kell. És ezt kifogásol­
tuk mi.

Megmaradunk annál az állításunknál, hogy 
egy órát sem mulasztani nem érdem, csak sze­
rencse. Arról senkisom tehet, ha megbetegszik.

Maradna az Istóczy (íyőző dolga, kinek
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nevénél »szinte kétségbeesünk, mi t úti­
juk, hogy miért.« Ilit Istúczy maga hozta 
el munkáját igazgató úrhoz és ő nagy irodalom­
pártoló ember, vette volna meg klasszikus 
müveit a maga pénzén, ne pedig az iskola pén­
zén. Mert az igazgató ur ezután következő meg­
jegyzésére, a történelemtanárról, megengedjük 
magunknak, hogy elmosolyodjunk

Mi sokkal többre becsüljük a lőcsei fel­
sőbb leánynevelő-intézetet, mintsem az itt időző 
cirkuszszal bármi vonatkozásba mérnök hozni. 
Az igazgató ur megtette. Hogy helyesen tette-e, 
azt a nagyközönségre bízzuk.

Hogy mihez értünk és mihez nem, annak 
megbirálását legjobb akaratunkkal sem bizhal­
juk az igazgató urra. I’aedagógiát nem tanultunk, 
de józan eszünk és tapintatos bíráló tehetsé­
günk megmaradt, még ha az előfizetők cserben 
is hagynak.

Tényleg, bennünket egyáltalában nem kért 
senki, hogy az iskolával foglalkozzunk. De a 
magunkéval csak szabad törődnünk. Ez az is­
kola nem az igazgató űré. Ez mindnyájunk is­
kolája.

A vitát a mi részünkről ezennel befejezett­
nek nyilvánítjuk.

A lőcsei képkiéllitás.
Gyérszámu plakátok hirdetik szerteszéjjel 

városunkban, hogy folyó hó 15-én vándor 
képkiállitás nyilt meg reáliskolánk tornater­
mében. Közönségünk, szegény, látszólag azt 
hiszi, hogy olyasféléről van itt szó, mint ván­
dorcirkuszok és egyéb mutatványok alkalmá­
val és emiatt csak gyéren látogatja a kiállí­
tást; pedig ez egyszer csalódott: művészi ese­
ményről hirdetnek a falragaszok. Megnyílt 
Szepesvármegye első nagyszabású és tegyük 
mindjárt hozzá, értékes képtárlata.

Maga a tárlat a figyelmes szemlélőnek 
tanulságos gyönyörűséggel szolgál. Együtt lát­
hatjuk itt évtizedes festészeti hagyományok és 
copfos akadémiák követőit az uj idők egyéni 
fölfogásu művészeivel. Megfigyelhetjük, me­
lyik a mükedvelés és művészet közti határvo­
nal. Tisztába jöhetünk a különböző irányok 
teknikájával.

Kezdjük az idősebbik művészekkel. Pörge 
Gergely (kié egyébként a tárlat létrehozásá­
nak érdeme, és ki négy évvel ezelőtt hosszabb 
ideig városunkban időzött) országos hirü mű­
vész. Retten kofferre emlékeztet halványan és 
mestere a szinte tökéletes kivitelű miniatűr- 
tájképeknek Színei világosak és üdék, ecset­
jét finoman és igen könnyedén kezeli és emel­
lett oly biztosan, szabatosan, mintha rajzón 
volna a kezében. Témái vonzóak és verőfé­
nyesek. Bennünket különösen érdekel a „lő­
csei hóhérház“ c. finom árnyalatú rajza. Egé­
szen mások Zeller Mihály tájképei, melye­
ken a bécsi akadémia félreismerhetetlen bé­
lyege tapad. A felhős avagy alkonyatos tája­
kat kedveli, a holdkeltéket és havas vidéke­
ket. Színei ugyan szintén közvetlenek, de ké­
peit valami régi romantika lakkja takarja. Úgy 
hatnak néha, mint bizonyos német hetilapok 
modoros mümellékletei. Eger vár y Potemkin 
képeire nem mondhatunk semmi rosszat. Csak 
néha, mintha a munkában elernyedne. Csend­
élete egészen jól hat. Genreképei igen ügye­
sek. (Pl. „A jó kereset után“) Rozenmajer 
Ferenc mozgalmas vásári jelenete, valamint 
Bach m an n Károly csendélete a miniatűr- 
festészet kiváló darabjai. Szüle Péter deko­
rativ vázái és virágbokrétái a mi festegető fel­
sőbb leányainknak szolgálhatnak érdekes ta­
nulságokkal. Sas hegyi jól átérzi tájrészle­
teit.

A pesti fiatalságot Dokuly Lajos és 
Nógrády Sándor képviseli. Dokulynak van 
a tárlaton legtöbb képe, közöttük egynéhány 
igazi figyelemreméltó alkotás. így mindjárt 
egyéniségét erősen jellemző piaci jelenete, 
mellyel iskolájának 1Ö00 koronás pályadiját 
nyerte el három évre. Szénrajzai erős jel­
lemző képességéről tanúskodnak és különösen 
az arcvonások élessége által tűnnek ki. De 
igen erősnek Ígérkezik tájképekben is. Színei 
élénkek és levegője liliomán átlátszó. Dokuly 
egyszóval igen sokat igérő tehetség. Nem­
különben Nógrády Sándor, ki erős, nyers 
szilieket keres tájképeihez és szintén nagy 
gondot fordít a levegőre. Igen érdekes asz-

szony-tanulmányfeje. Sajna, alig egy-két alko­
tását hozta a tárlatra.

Utoljára hagytuk a helybeli művészeket, 
bőrbe rger Vilmost és Mirkva Jánost. Ég 
és föld választja el őket egymástól. Eorberger 
a becsületes, régi időbeli művészember minta­
képe, aki nagy gonddal dolgozza ki képeit 
és óvatosan vigyáz, hogy minden fűszál, min­
den kövecske rajtuk legyen. Igen jellemző a 
Lomnici csúcs c. képe. Mintha pontokból 
volna összerakva. Mennyi gond és mennyi 
munka! Legjobban szeretném az ő művésze­
tét realizmusnak nevezni, ellentétben Mirkva 
János erősen idealizáló ecsetkezelésével. Eor­
berger mindent úgy fest, ahogy van, Mirkva 
mindent, ahogy látja, még pedig az ő egyéni 
látásával látja. Mert a művész nem fotográfus. 
A modern művész egyáltalában nem az. El­
hagy és kiemel, színez és halványít, szubjek­
tivitásának megfelelőleg. Mirkva ebben a te­
kintetben az egész tárlaton a legmodernebb. 
Rajztudását okkal-mértékkel használja. Tobzó­
dik a színekben, újakban és különösekben. 
Szinorgia az ő „Mária" c. pastel le. Egyik ta­
nulmányfejének vörös haja rögtön Hippi-Ró­
naira emlékeztet, ki ma Magyarország leg­
jobban körül csatázott festőművésze. Mirkva 
nem mindenkinek fog tetszeni, mert az ő 
igazsága a jövő igazsága. Legalább Lőcsén 
még az. , .

A kiállítás képeinek ára igen alacsony. 
Reméljük, a lőcsei intelligencia föl fogja hasz­
nálni a kedvező alkalmat, és vásárol. De fő­
képen látogat és tanul. A művészek, ha kiállí­
tásukat nem látogatják, ezt a csapást ki fogják 
heverni. De városunk egy-két évtizedig ne 
számítson efféle művészi eseményre, mert fes­
tők a lábukat ide be nem teszik /X kiállítás 
még szerda estig látható. M. J.

Iskolai értesítők.
: ív.

A lőcsei püspöki leanynevelö-intezet értesítője.
.Elül og\ az in tüzel he bevezetett elektromos 

világosság és a minden világia örök. forrása 
közölI jiári uzansol találunk: ügye.- themu, lm i;e- 
liatoliban leli volna kidolgozva

Az intézetben van l) kisdedévé (link és 
leánytik számára); 2. négy osztályu elemi és .'S. 
négy osztályú polgári leányiskola.

Az elemi iskolában 2 — 2 osztály együttta- 
niltatik. Ez I ilia, mert elvonja a növendékek 
figyel mél a saját osztályuk anyagától a — má­
sik osztályéra.

Október 4-én a király nevenapján istentisz­
telet után az elöarlás szünetelt, <‘llenben októ­
ber 6-án az aradi vértanuk napján isten- 
tisztelet után az előadás folyt

Jól volt-e ez igv?
December 20-án folyt le a kisdedóvó inté­

zel karácsonyi ünnep .égé. melyet felejthetetlenné 
tett. Párvy Sándor dr megjelenése. Öröm, bol­
dogság volt nézni az ártatlan kicsikéket, ami­
dőn a hatalmas, szépen feldíszített karácsonyfái 
megpillantották.

A polgári iskola vizsgálatainál dr. Beer- 
valszky János egyházmegyei főtanfelügyelő volt 
jelen, a záróünnepélyen azonban ismét Párvy 
Sándor püspök személyesen jeleni meg, amidőn 
is gyönyörű szavakkal fejtegette a hallgatóság 
előtt a gyermeknevelés fontos feladatát.

Az ml.ezet főelve: a vallásos nevelés, ami 
karöltve a tudományos oklatással- szép sikert is 
mulathat fel.

Mi okból nem ad az érlesi tő felvilágosítást 
I a növendékek magaviseletéről, 2 az órainu- 
lasztásról, a tanulmányi előmenelelröl ?

Levél a szerkesztőhöz.
A „SZEPESI ELLENŐR" fék. szerkesztosegenek

Lőcsén.
ló évi dn-ik számában megjelent Harc a 

vízóra körül c. cikkének kiegészítéséként kérem 
alábbi közlésemet I). lapjába fölvenni.

 33. sz.
Eveken át volt alk Imáin hitelesíteti »Kunz 

E. budapesti vízmérő betéti társaság« gyártmá­
nyú vízmérőket megfigyelni és kipróbálni, mely­
nek adatait érdeklődőknek szívesen megmuta­
tom. Ezen adataim, valamint más szakember 
által is végzett hasonló kísérletek csakis azok 
kifogástalan jó és pontos működéséről és meg­
bízhatóságáról teljes mértékben tesznek tanúsá­
got a legkritikusabb próbák között is.

Amint pedig egy komisz zsebóra megbíz­
hatóságát kétségbevonni senkinek sem fog őszébe 
jönni, remélem a vízmérő intézményével szem­
ben sem lesz kevésbbé igazságos és nem lesz 
elfogult, különösen akkor, ha eddig csak rossz 
vízmérő szidásai alapján ismeri ezen intézményt 
és eddig nem volt alkalma vagy ideje egy hite­
lesített vízmérőt megfigyelni és kipróbálni. De 
tegye ezt minden esetre meg az, ki általános­
ságban pálcát akarna törni ez intézmény felett. 
Erre kérem az igazság és az ügy szerelete ér­
dekében.

Midőn e sorok közlését ismételve kérem, 
maradok kiváló tisztelettel

[gló, 1906. évi augusztus hó 9-én.
Gréh Géza volt iglói városi mérnök.

hírek.

— Ahol nincs érzék a színművészet iránt.
A »Felvidéki Híradó« Szabados társulatának 
működéséről és a turócszentmártoni közönség 
közönyösségéről a következőket Írja: A jelenleg 
működő társulat az összes eddig működőitek 
között a legjobb s mégsem tud közönséget von­
zani? Az első három estén összesen száz embert 
nem láttunk a színházban s igazán csodáljuk, 
bog) a .szülészek, látva a terem asitozó üres­
ségéi, nem kedvetlenednek el. A három estén 
a társulat három oldalról mutatkozott be. Ját­
szottak operettet, bohózatot s népszínművet s 
mindegyikben derekasan megállották a helyüket. 
A színészeken meglátszik az elmúlt vakáció 
üdítő hatása s az, hogy most teljes erővel és 
ambícióval lépnek munkába. Az összjáték gon­
dos vezetésről tesz tanúságot; az énekkarok 
precíz működése a vezető erős kezét dicséri. 
Emellett minden egyes dicséretes buzgalommal 
működik s lm egyik-másik gyengébb is, az 
összes kedvéért könnyen megbocsátható. A 3 
előadás még nem nyújtott alkalmat, hogy az 
egyes erőkről külön véleményt mondhassunk, 
mindazonáltal már eddig is kitűntek Reviczky 
Etel, Bittora Erzsi, Herezeg és Madas. Völgyi 
Lsáky és Székely is tehetséges színészek. Külö­
nösen dicsérőleg kell kiemelnünk a társulat [lázá­
rul felszerelt ruhatárát, amely ízlés és csín dol­
gában az eddig itt szerepelt társulatokéit messze 
felülmúlja. Igazán sajnálnék, ha közönségünk, 
amely különben mindig nagy érdeklődést szokott 
a magyar szó buzgó harcosai, a vidéki színé­
szek iránt tanúsítani, egy oly társulattól vonná 
meg támogatását, amely azt különösen megér­
demli. —Ő—-

Eljegyzés. Varholl (lusztáv, a lőcsei 
járás derék szolgabírája, f. hó II-én eljegyezte 
Gloser Karmelka urleányt, a közszeretetben és 
köztiszteletben álló Gloser János lőcsei posta­
főnök s neje bájos és művelt leányát

Az adóhivatali tisztviselők mozgalma.
A kir. adóhivatali tisztviselők folyó hó 20-án 
Budapesten országos értekezletet tartanak anyagi 
és társadalmi helyzetük javítása tárgyában, 
melyre már az egész vonalon az előkészülete­
ket megtették. A szepesmegyei kir. adóhivatalok 
a lőcsei kir. adóhivatal kedvezményezésére szin­
ten csatlakoztak e mozgalomhoz s a megyei 
adóhivataluk az értekezletre Hráz János lőcsei 
m. kir. adóhivatalunkul küldi ki az értekezletre 
hogy ott. érdekeiket érvényesítse és e képvisel-
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tetéssel a mozgalmat erősítse és támogassa. Az 
adóhivatali tisztviselők, akik a közönséggel foly­
tonos és közvetlen érintkezésben vannak, ezen 
mozgalommal csak kötelességet teljesítenek, 
mert úgy az állam, mint a társadalom érdeke 
egyaránt, hogy ez a kötelességtudó tisztviselői 
kar megelégedett és kellően javadalmazott hely­
zetbe jusson. E mozgalmat úgy a fővárosi mint 
a vidéki sajtó rokonszenvvel kiséri.

— Újítás a telefon körül. A keresk. m. 
kir. Miniszter Ur a közönség érdekéken megen­
gedte, hogy f. évi augusztus hó 1-től kezdve a 
távbeszélő előfizetők állomásaira vonatkozó ada­
tok (az állomás kapcsolási száma, az előfizető 
neve, foglalkozása, lakcíme stb.) az érdekeltek 
ebbeli kérelmére a távbeszélő előfizetők betű­
rendes névsorába egyszerűéi többször is fölvé­
tessenek. Az egyszeri fölvétel, mint eddig is 
díjtalan, minden további felvételért azonban évi 
6 korona dij fizetendő. A hivatalok közhatósá­
gok szintén fölvehetők többször is a névsorba, 
díjmentesen legföljebb háromszor. A fölvételre 
vonatkozó közelebbi adatok a postahivatalnál 
tudhatok meg

— Egy turista figyelemre méltó megjegy­
zései a hegyi kalauzolásról. Egy tátrafüredi 
vendégtől kapjuk a következő figyelemre méltó 
sorokat: Tisztelt Szerkesztő Ur! Évek óta járom 
a Tátrát. Vannak minden téren megfigyeléseim, 
melyeket alkalom adtán közre fogok bocsátani, 
most csak egészen röviden egy szerény meg­
jegyzést kockáztatok, ami a kalauzügyre vonat­
kozik. Különösnek találom azt, hogy a Kárpát- 
egyeselület kalauzai egyszerűen elindulnak uta­
sokkal nagyon veszélyes helyekre. Szerintem az 
utasoknak a kalauzzal együtt jelentkezniük 
kellene a kiindulási hely igazgatóságánál, ahol 
azután beírnák nevüket, utazásuk célját stb. 
Visszaérkezésük után pedig az utazás alatt, fel­
merült egy s más kellemetlenséget, általában sze­
rencsés visszaérkezésüket konstatálnák, mert 
különben hány szomorú eset előadhatja magát, 
melyről a jó istenem s a vezetőn kívül soha­
sem tudhat meg senki semmit. Kívánatos volna 
a tátravezetőket ugyanolyan szabályok alá vetni 
mint a minők alatt például a svájci névleg a 
chamounyxi vezetők állanak. A vezetők záros 
számú társulatot képeznek és a céhbe nem vétetik 
föl más, csak aki a fölvételi vizsgálatot sikere­
sen kiállotta. A környékbeli hegyek rendkívüli 
tüzetes ismerétén kívül idegen nyelvek ismere­
tét, tornászi ügyességet, szerencsétlenségek ese­
tére pedig az'életmentes körüli eljárásban és a 
rögtönzött sebészi kötelékek alkalmazásában 
való jártasságot kívánnak a kalauzjelölttől, aki 
aztán számot kap és mindenben felelős az uta 
sok élet- és vagyonbiztonságáért. — Tátrafüre- 
den, 1906. évi augusztus 9-én. A. G.

- Adakozás. A f. hó 2-án Richnó köz­
ségben kitört nagy tűzvész alkalmával káro­
sultak segélyezésére dr. Párvy Sándor szepesi 
püspök ur Öméltósága 300 koronát adományo­
zott. A richnói község elöljárósága kedves kö­
telességének tartja a nyilvánosság utján is leg­
mélyebb hálát mondani a nagyszivü adomá­
nyért a tisztelve szeretett s nemeslelkű főpász­
torának.

— Eljegyzés. Se hol ez Kálmán suszár- 
főhadnagy i. hó 14-én eljegyezte Polnisch 
Elva urleányt, dr. Polnisch Arthur lőcsei orvos 
leányát, a lőcsei leánykoszoru egyik díszét. 
Jegyváltásukat az egész egész város szerencse- 
kivánatai kisérik.

— Kalabay Gyula, lőcsei állomásfőnök, ki 
itteni működése alatt kivívta magának társadal­
munk rokonszenvét, e héten Eperjesre költözött, 
ahol a nagyobb viszonyokhoz mérten tágabb te­
vékenységi kör várja.

— Rejtélyes halál. Pollák Uéza liptó-oszá- 
dai főerdész f. hó 17-én erőszakos halállal el­
hunyt. Hir szerint gyilkosság áldozata, lett.

— Hangverseny Iglón. Az iglói főiskolai 
ifjúság f. hó 18-án este a városi színházban hang­
versenyt rendezett, melyet reggelig tartó lánc­
mulatság követett.

A hangverseny műsora a következő volt:
l Boccherini: Vonós négyes A-dur op. 33. 

Előadták: ('.sor ven ka Károly (első hegedű), Alar- 
csek Tibor (második hegedű), Cservenka (iusz- 
táv (mély hegedű) és Benigny (iyula (gordonka).

2. (laal Ferenc: 4 ik magyar rhapsódia. 
Zongorán előadta: Schmör Lujza.

3. Temérdek: A szökevény. Előadta /imáim 
Margit.

4. Alard I).: Symphonie concertante op. 31. 
Hegedüli előadták: Benigny (Iyula (első hegedű) 
és Cservenka Károly (második hegedű).

5. a) Plampiette: Levélária *Rip-Rip«-ből; 
b) Schumann: Jemand; c) Makray: Oszszel. Éne­
kelte múrbrücki Weber Margit.

6. Bériot (III.: Concerto IX. op. 104 Hege­
düli előadta Marcsek Tibor.

7. Ábrányi Emil: Keresem az istent. Elő­
adta Spitzer József.

8. Moszkovvski M.: Caprice espagnol op. 37. 
Zongorán előadta Marcsek Andor.

9. a) Saro: Románc op. 112.; b) Ritter: 
Pizzicato op. 9. Előadták: Cservenka Károly 
(első hegedű), Marcsek Tibor (Inásodik hegedű), 
Cservenka Cusztáv (mély hegedű) és Benigny 
(Iyula (gordonka).

Az ének- és hegedüszámokat Marcsek Andor 
kisérte zongorán.

Vasúti baleset. F. hó 13-án iszonyú 
szerencsétlenség történt a poprád-felkai vasúti ál­
lomáson. Egy tehervonat érthetetlen okokból 
kisiklott, aminek láttára Bukovcsán József kalauz 
menekülni iparkodva a száguldó kocsiról leug­
rott, de oly végzetesen, hogy a kocsi alá került, 
mely teljesen szétmetszette tagjait.. A vizsgálat 
folyik.

— Színi jelentés. Az Első Magyar Tudo­
mányos színház f. hó 31-én városunkba log 
érkezni és a városi színházban három estén 
keresztül fog vendégszerepelni humoros mozgó­
fényképeivel A vállalat most a tátrai üdülőhe­
lyeket utazta be s mindenütt óriási sikereket 
aratott. A megnyitó előadás kedden 21-én lesz 
és színre fog kerülni az Orosz forradalom, 
Savanyu Józsi a hires alföldi betyár élete és 
elfogatása, azon kívül Velencze és egy egész 
sorozat nevetette bohózatok. Bővebbet a napi 
falragaszok.

— A »magyarországi munkások rokkant 
és nyugdíj egylete« f. hó 3-án megalakította 
Gülnicbányán 134. vide ki fiókját, mely eddig 
150 tagot számlál. Az alakuló gyűlésen megje­
lent Katits Antal központi igazgató is, aki a 
nagy számban egybegyült munkásnépnek az egy­
let áldásos céljáról hatásos előadást tartott, mire 
azután megalakították a tisztikart. Védnöknek 
nagy lelkesedéssel Szobissek Emil plébánost 
választották meg, aki megköszönve a bizalmat, 
Ígéretet tett, hogy annak érdekeit szolgálva a 
munkásnépet ezen új mozgalmában tőle telhe- 
tőleg támogatni fogja. Este bankett volt, amelyen 
számosán részt vettek az intelligenlia osztályá­
ból is. Áttanulmányozván az egylet szabályzatát, 
nyugodt lelkiismerettel mondhatni, miszerint ez 
méltán megérdemli a legmesszebbmenő támo­
gatást. Bár minden munkás ember ép úgy, mint 
bármely más állású egyén átlátva annak áldá­
sos voltát, tagnak jelentkeznék a fölvételre, úgy 
nem volna öreg napjaira hozzátartozóinak ke­
gyére utalva s nem kellene izmait addig meg­
feszítenie, inig a halai le nem dobja lábáról s 
Így a fiatal mester is inkább juthatna rnunká- 
s nem volna kénytelen sokszor hónapokon át 
csavarogni, mig munkát talál.

— Gyilkos cselédleány. Késmárkról tele­
fonálják nekünk, hogy Sarpanyecen Hanyuia 
Angela cselédleány e hó 17-én született gyer­
mekét megfojtotta. A csendőrség a gyilkos cse­
lédleányt letartóztatta s átkisérte a lőcsei kir. 
ügyészség fogházába.

- Baldocfördon vasárnap és hétfőn tombola és 
táncmulatság tartatik, melyre a nagyérdemű közönséget 
tisztelettel meghívja a fürdöigazgatóság.

Állandó műkedvelői kiállítás. A »Magyar 
Műkedvelők Társulata közgyűlési határozatából 
kifolyólag felhívja mindazokat, akik a november 
hó 15-én megnyíló kiállításon résztvenni óhaj­
tanak, hogy ebbeli szándékukat legkésőbb szep­
tember hó 1-ig jelentsék be, mert ezentuli be­
jelentések figyelembe nem vétetnek. Akik a raj­
zolással, a festészettel, a szobrászattal, a fény­
képészettel vagy a kézi ügyességre valló egvébb 
munkák egyikével — nem hivatásszerüleg — fog­
lalkoznak még legszerényebb munkával is részt- 
vehetnek. Mint értesülünk az igazgató-választ­
mány legközelebb összeül, hogy a hölgybizott­
ságot. amely iránt élénk érdeklődés mutatkozik,

megalakítsa. A társulat irodája jelenleg Kerepesi­
ül 17. szám alatt van. Érdeklődőknek prospek­
tust szívesen küld a társulat igazgatósága

KÖZGAZDASÁG.
Néhány szó a rétek létesítéséről.

A rét talaja igen apróra, jóformán kertsze- 
rüleg készítendő elő a vetésre, mert a íinnag- 
vak igen aprók s csak a megfelelő kultur-álla- 
pot.ban lévő talajon csíráznak jól. A talaj elő­
készítése többféle módon eszközölhető a szerint 
amint őszszel vagy tavaszszal vetünk s védőve- 
teménynyel-e vagy a nélkül. A szerint a mint 
egyik vagy másik vetési időt választjuk, lénye­
gesen külömbözik a talajmivelés módja is. Ha 
összehasonlítjuk egymással az Őszi és tavaszi 
velést, azon eredményre jutunk, hogy viszonyaink 
között a tavaszi vetés sokkal megfelelőbb. Az 
őszi vetés előnye az, hogy az igy létesített rét 
a következő évben már egy gyenge termést ad. 
hátrányul pedig az róható fel, hogy bizonytalan 
a csírázás és igy hiányos a kellés, mert a mi 
éghajlati viszonyaink között őszszel a talaj nem 
bir kellő nedvességgel. Tavaszszal ellenben a 
talaj még sok téli nedvességet tartalmaz s igy 
a csírázás gyors és biztos. Ha a tavaszi vetésre 
esik választásunk, akkor a taiaj úgy készítendő 
el, amint az a tavaszi vélemények alá szoká­
sos. Az őszi szántás okvetlenül szükséges, mert 
máskülönben a talaj porhanyóra és rögmentésre 
el nem készíthető. Különösen kötöttebb talajú 
gazdaságokban bir ez nagy fontosággal, mert a 
kötött talajok tavaszi szántása nagyon silány 
munkát ad. Rögös talajon pedig a csírázás lassú 
és egyenlőtlen s szép zárt gyep létesítése nem 
lehetséges. Tavaszi vetés esetén tanácsos lesz a 
keveréket védőveteménynyel vetni, -mert a ta­
vaszi vetés amúgy sem szolgáltat az évben ter­
mést s igy azon földterület semmit sem jöve­
delmezne. Ue nemcsak a jövedelmezőség szem­
pontjából használják a védőnövényt, hanem tény­
leg védőszerül is, mert védi a fiatal gyepet az 
elgyomosodástói és a nap heve ellen is. Védő­
növényül a gabonaféléket használják, mert ezek 
a talajt alig árnyékolják be. Őszi vetés esetén 
a keverék korán lekerülő vélemények után kö­
vetkezzen, hogy igy megerősödve mehessen a 
télbe. Ezen esetben védőnövényre szükség nin­
csen, mert tavaszszal már annyira meg van 
erősödve a fiatal vetés, hogy azt a gyomoktól 
nem kell félteni. A talaj előkészítéséhez tarto­
zik még a trágyázás is. E célra á műtrágyafé­
lék ajánlhatók. Aszerint, hogy milyen talajú a 
rét változni fog a műtrágyázás is. Könnyebb 
talajnemeken a kainit, szuperfoszfát és kénsavas 
ammóniák, kötöttebb talajokon a szupérfoszfát 
humozus területeken pedig a szuperfoszfát és 
káli (kainit) alkalmazása ajánlható. E célra ta­
nácsos először kisebb területeken trágyázni ki- 
sérletképen. A trágyázás a vetés évében nem 
okvetlenül szükséges, sőt tanácsosabb is azt csak 
a 2-ik 3-ik évben alkalmazni, mert az első 
években rendszerint elegendő tápanyagot tartal­
maz még a talaj.

NYILTTÉR.
Ezen rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a 

szerkesztőség.

Eperjesre történt áthelyezésein 
alkalmából, mindazon jó barátaim 
és ismerőseimnek, akik velem iga­
zán rokonszenveztek és akiktől bú­
csút nem vehettem, ezen az utón 
mondok őszinte szívből eredő Isten- 
hozzádot. Kalabay Gyula

állomásfönök.
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Magyar Karlsbad Császárfürdő
BRLDOC gyógyfürdő, e Tátra dili részen

a szepesváraljai állomástól 10 percnyi távolságra.

Gyógyforrásai egyenrangúak Karlsbad, Roh its. Marienbad cs Franzensbádéival. 
Gyomor-, máj-, vese- és bélbajok ellen specifikum. Az újonnan épült viz- 
gyógyintézetben szénsavas tükörfürdők, pezsgőfürdő, fenyő- és mórfürdők

olcsón kaphatók.
Dietikus vendéglő. — Szobák I korona 60 fillértől 5 koronáig.

Prospektust ingyen küld a

Fürdőigazgatósán Baidóc,
u. p. Szepesván Íja.

Egyszeri atsímitás

Schicht-
ki

11 fi
m

(Szarvas vagy kulcs-szappannal)

pótol

átsimitást közönséges szap- 

Schícht-szappan a legjobb és használatban a legolcsóbb.

G-áuToor Ig'náuc
fiu-intornátusa

BUDAPEST, VI., Nagy János-utca 25.
A főváron legszebb és legegészségesebb részén, nagyárnyas kert­
tel bírót kizárólag e célra berendezett villában, — az ág. er. fő- 
ghnnázhem, a VI. kér. fő reá! iskola és két in dg ári iskola köz­
vetlen közelében. — Gondos nevelés. Egyenkénti tanítás. Német 
és francia társalgás. Zene. Modern berendezés. Tágas széliéin 
hálótermek. Villamos világítás. Torna készít lékek. Tenniszpálya 

a kertben. Kitűnő referenciák. Prospektus.

Szünidei internálus: Tátra-Lomnicon.

«TilijMittt!
kaphatok j*

Kohn Ferdinand
úri es női divataruhazaban 

a „KÉSMÁRK“ szállodává! szemben,

Elsőrangú fodrászüzlet.
Tiszta előzékeny kiszolgálás,

Nagy raktár piperetárgyakból.

Művészi hajmunkak, u, m, láncok, karperecek, ke­
pék stb, Elsőrangú hajfonatok utcai es színházi 

parokak,
Veszek kifésült vagy lenyirt hajat bármily mennyi­

ségben a legmagasabb arakon,
Szerelmes egyének reszere ajánlok hajból való kep- 

rámakat és kepeket.

Immerglück Győző fodrász
LŐCSÉN, Körtér 36. sz. a Kaszinó mellett.

DUS RAKTAR MAGYAR GYÁRTMÁNYOKBÓL,
--------

Nyomatott a Szepesvármegyei Közigazgatási 1.., ^ v mmmai, (tulajdon,,.; |:,,,in

BUDAPESTEN. Nyári es teli gyógyhely, a ma­
gyar Irgalmasrend tulajdona. Elsőrangú kénes hevvizü 
gyógyfürdő; modern gerendezesü gőzfürdő, kényelmes iszap­
fürdők, uszodák-, török-, kő- es marványfürdök; hölég-, 
szénsavas- es villamosviz-fürdok, Ivó és belegzesi kúra, 
200 kényelmes lakószoba, Szolid kezelés, jutányos árak. 
Prospektust ingyen es bementve küld

Az igazgatóság.

500 koronát
fi/.elek annak, ki a Bartilla fogvizének
használata mellett üvegje 70 filler, valaha 
ismét fogfájást kaj» vágy szája bűzlik. — 
(Franco küldéssel külön (,)5 fill.) Bartilla- 
Winkler Ed. Wien 19/1. Sommergasse 1. 
Kapható minden gyógyszertárban. Csakis 
Bartilla-fogviz kérendő. Hamisítások beje­
lentése jól jutalmaztatik. Oly helyekre, 
hol nem kapható, bérmentve küldök 7 üve­
get 5 kor. 20 fillérért — Egy üveg nem 

küldetik.

71 2 MILLIÓ HOLD FÖLD­

NEK TULAJDONOSA 
ÉSZAK AMERIKÁBAN 

AZ

AMERIKAI TELE­
PÍTŐ TÁRSASÁG
(AMERICAN COLONISATION COMPANY)

CHICAGO Jll E. 88. 
WASHINGTON STREET

Zilzcr Johanna
40 éven át kitűnőnek 
bizonyult közkedvelt

arckenöcse
fi t ;i volit minden nemű szépséghibái, az 
orr és kéz vörösségét s az arcnak késő 
korig egészséges, rózsás szint kölcsönöz
Wi: egy nagy tégely 2 K 40 I.. egy kis té­

gely | K 20 I. Szel küldések a viliig minden 
tnjéka felé. Valódi minőségben kapható 

úgyszintén kitűnő

n

hajnövesztő szer
is ZILZER HERMINÁNÁL Király-utca 70.

Minden gyógyszertár és drogueriában

'mmmm
[XXXXXXXXXXXXX xxxxxxxx xxxxxxxxxx

’orcellán- és iiveg- 
rvizek, lámpák,I Részletfizetésre

X > hma c/ust. Keresve képes színes árlap ingyen x 
X Vt:!zók ^vétetnek, kik vendéglősüket, X
X lo^et fsJhenteseket látogatnak, hires szegedi 8
8 l,aPrika eladásával sokat kereshetnek. 1 kiló világ- v 
V hlrü szegedi paprika 3 frt utánvéttel. 9
X IVANK0VITS KÁROLY ES FIA SZEGEDEN, x

xxxxxxxxxxxxxxx X xxxxxxxx xxxxxxxxx

27 éves, szőke, szellemes asszony 
1 szalmaözvegy) müveit, komoly úriember 
barátságát keresi, ki öt az esti órákban
szórakoztatná (sak k,,mi,|y levelekre reflektálok.

* 1 .Szalmaíizvegy 27“ Lőcse, poste restante.)

ülojt) Lőcst Körtér 14, sz.


